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Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/. . .)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополне-
нии опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответ-
ствии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных.сбор-
никах Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, ко-
торая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965
года, полностью вошла в силу с этого времени.



ТЫСЯЧА ДВЕСТИ СЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Вторник, 17 мая 1966 года, 15 час. Нью-Йорк

Председатель: г-н И. Г. де БЕС (Нидерланды)

Присутствуют представители следующих стран: Аргентины, Болга-
рии, Иордании, Китая, Мали, Нигерии, Нидерландов, Новой Зеландии,
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сое-
диненных Штатов Америки, Союза Советских Социалистических Рес-
публик, Уганды, Уругвая, Франции и Японии.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/1279)

1. Утверждение повестки дня.

2. Вопрос о положении в Южной Родезии: пись-
ма представителей тридцати двух госу-
дарств — членов Организации от 2 и 30 ав-
густа 1963 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/5382 и S/5409):

Письмо представителей Алжира, Берега
Слоновой Кости, Бурунди, Верхней Вольты,
Габона, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Замбии, Ка-
меруна, Кении, Конго (Браззавиль), Конго
(Демократическая Республика), Либерии,
Ливии, Мавритании, Малави, Мали, Марокко,,
Нигера, Нигерии, Объединенной Арабской
Республики, Объединенной Республики Танза-
ния, Руанды, Сомали, Судана, Сьерра Леоне,
Того, Туниса, Уганды, Чада и Эфиопии от
10 мая 1966 года на имя Председателя Со-
вета Безопасности (S./7285 и Add.l и 2).

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Вопрос о положении в Южной Родезии: письма
представителей тридцати двух государств —
членов Организации от 2 и 30 августа 1963
года на имя Председателя Совета Безопасно-
сти (S/5382 и S/5409): Письмо представителей
Алжира, Берега Слоновой Кости, Бурунди,
Верхней Вольты, Габона, Ганы, Гвинеи, Да-
гомеи, Замбии, Камеруна, Кении, Конго
(Браззавиль), Конго (Демократическая Рес-
публика), Либерии, Ливии, Мавритании, Ма-
лави, Мали, Марокко, Нигера, Нигерии, Объ-
единенной Арабской Республики, Объединен-
ной Республики Танзания, Руанды, Сомали,
Судана, Сьерра Леоне, Того, Туниса, Уганды,
Чада и Эфиопии от 10 мая 1966 года на имя
Председателя Совета Безопасности (S/7285 и
Add.l и 2)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В соответствии с решением, принятым на 1278-м
заседании, я намерен пригласить представителей
Индии, Пакистана, Сенегала, Замбии, Алжира и
Сьерра Леоне занять места за столом заседаний
Совета, чтобы принять участие в обсуждении
рассматриваемого вопроса без права голоса.

По приглашению Председателя г-н Партхаса-
ратхи (Индия), г-н Али Амджад (Пакистан),
г-н Тиам (Сенегал), г-н Капвепве (Замбия), г-н
Рахал (Алжир) и г-н Кольер (Сьерра Леоне)
занимают места за столом заседаний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово предоставляется генеральному секретарю
министерства иностранных дел Алжира, который
числится первым в списке записавшихся для
выступлений.

3. Г-н РАХАЛ (Алжир) (говорит по-француз-
ски): По просьбе тридцати двух государств Аф-
рики, в число которых входит и Алжир, вы, г-н
Председатель, любезно согласились провести на-
стоящее заседание Совета Безопасности, чтобы
обсудить серьезную проблему Южной Родезии.
От имени правительства Алжира я хочу побла-
годарить вас и всех членов Совета.

4. Совет Безопасности, собравшись на данное
заседание в столь краткие сроки, продемонстри-
ровал свою озабоченность развитием родезийско-
го вопроса, принявшим за последнее время бес-
покойный оборот.

5. Недавние события, приведшие к открытию в
Лондоне секретных переговоров между прави-
тельством Соединенного Королевства и предста-
вителями расистского режима Солсбери, вызвали
глубокое беспокойство в Африке. Это беспокой-
ство было выражено представителями народа
Зимбабве сразу же после того, как было объяв-
лено о начале переговоров.

6. Наш шаг отражает сознаваемую нами опас-
ность, на которую мы постоянно указывали в са-
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мом Совете Безопасности,— опасность, ставшую
сегодня еще более очевидной в связи с вышеука-
занными «англо-английскими переговорами» в
Лондоне, на которых решается не что иное, как
судьба целого народа, являющегося жертвой од-
ного из самых позорных видов угнетения — расо-
вого угнетения.

7. Наши опасения были вызваны не только са-
мими переговорами, но в еще большей степени
теми условиями, в которых они были начаты.
Когда полгода назад правительство Великобри-
тании пропагандировало свою политику экономи-
ческих санкций, направленных против Яна Сми-
та, и пыталось заручиться поддержкой Совета
Безопасности, нам говорили, что это делается,
чтобы образумить Яна Смита. К сожалению, на-
ше скептическое отношение к этим мерам ока-
залось вполне обоснованным. Бессмысленность
санкций, применяемых Великобританией и яв-
ляющихся уловкой, направленной на то, чтобы
избежать подлинного разрешения проблемы,
вскоре стала очевидной, с одной стороны, в све-
те, если не притворства управляющей власти,
то., по меньшей мере, отсутствия у нее политиче-
ской воли, а с другой стороны, в результате за-
говора финансовых кругов и их сообщников в
Южной Африке, Мозамбике и Анголе. Совсем
недавно, накануне переговоров, будучи уверен-
ным в том, что он не понесет наказания со сто-
роны Великобритании и что его поддерживают
режим Фервурда и Португалия, Ян Смит заявил
29 апреля в Булавайо:

«Мы ни при каких обстоятельствах не от-
ступимся от наших принципов или же от дан-
ных нами обещаний и обязательств.

Независимость — это нечто такое, чего мы не
можем потерять и чего мы фактически никог-
да не потеряем».

Наконец, чтобы указать, насколько в действи-
тельности эффективны экономические санкции,
г-н Смит заявил:

«Мы садимся за стол переговоров, чтобы по-
пытаться убедить правительство Великобрита-
нии признать нашу независимость».

8. Такое пренебрежительное отношение является
еще одним свидетельством ухудшившегося поло-
жения. Иллюзия действенности экономических
санкций длится уже шесть месяцев; это были
шесть долгих месяцев глумления над народом
Родезии, а также над африканским и междуна-
родным общественным мнением.

9. Именно при таких обстоятельствах были на-
чаты секретные переговоры в Лондоне. Вопреки
возможным представлениям, их цель состоит не
в том, чтобы обсудить будущее белого меньшин-
ства в подлинно независимой Родезии, а в том,
чтобы решить, как это ни парадоксально, какие
права кучка расистов соизволит предоставить
четырехмиллионному родезийскому народу, жи-
вущему на своей собственной земле.

10. Новая ситуация, возникшая в результате
провала санкций, по крайней мере, является яс-

ной, и теперь Соединенное Королевство не может
более уклоняться от подлинного выбора — выбо-
ра между продолжением политики империали-
стического угнетения с помощью расового мень-
шинства, подобно тому, как это происходит в
Южной Африке, и искренней готовностью соз-
дать подлинно независимое африканское госу-
дарство.

11. Смелость Яна Смита и находящегося у вла-
сти в Родезии меньшинства объясняется безна-
казанностью, гарантированной ему правительст-
вом, которое позволило ему захватить власть,
даже не попытавшись воспрепятствовать этому.

12. Правительство Великобритании заявляет, что
оно прилагает все усилия к достижению согла-
шения по ряду пунктов, которые рассматрива-
ются как гарантии прав четырех миллионов аф-
риканцев. Изучение этих пунктов — а именно
значительного увеличения числа африканских
депутатов в Ассамблее, ослабления избиратель-
ных цензов в пользу африканского населения, от-
мены дискриминационных законов — показывает,
что, даже если расисты из Солсбери и предоста-
вят в теории эти права, положение никоим обра-
зом не изменится. И действительно, что толку в
увеличении числа африканских депутатов в Ас-
самблее, если власть остается в руках Яна Сми-
та и его банды? Разве можно рассматривать эту
меру как шаг, направленный на освобождение
народа Зимбабве? Говорилось также об ослаб-
лении избирательных цензов. В этой связи я
считаю своим долгом напомнить вам, что в Юж-
ной Родезии право участвовать в голосовании
находится в полной зависимости от дохода из-
бирателя и уровня его образования. Ведь нам
известно, что в Южной Родезии четыре миллио-
на африканцев согнаны со своих земель, их иму-
щество разграблено, и они всячески лишаются
возможности получить образование. Поэтому,
несмотря на щедрость английских колониалистов,
идущих на ослабление избирательных цензов,
сколько тысяч африканцев могли бы выиграть от
этой меры?

13. Наконец, одним из пунктов, выполнения ко-
торого всеми силами пытается добиться прави-
тельство Великобритании, является отмена ди-
скриминационных законов, особенно тех из них,
которые запрещают приобретение земель, отве-
денных для поселенцев. Владение землей делает
поселенцев богатыми, что, в свою очередь, по-
зволяет им взять в свои руки политическую
власть. Но это приводит к еще одному, более
сложному последствию. Передача колониальной
державой земли иммигрантам в начале колони-
альной эпохи не только была эффективным сред-
ством, позволившим завоевателям пустить корни,
но также представляла собой один из элементов
их коллективной правосубъектности и состав-
ляла сам смысл их существования. Таким обра-
зом, отмена законов, запрещающих африканцам
приобретать земли, отведенные для поселенцев,
выходит за рамки правовой стороны вопроса, к
которой кое-кто пытается его свести. Речь идет о



вопросе, касающемся самих основ колониальной
системы, оправданием которой может быть лишь
полное и безвозвратное подчинение националь-
ной общности колониализму поселенцев. Чтобы
осознать эту истину, достаточно вспомнить мно-
гочисленные примеры из недавней истории Аф-
рики, не говоря уже о других континентах.

14. В этом отношении объективный анализ усло-
вий, в которых была провозглашена конститу-
ция 1961 года, раскрывает планы новой колониа-
листской стратегии в Африке. Со второй полови-
ны 1960 года до начала 1961 года на африкан-
ском континенте произошел ряд исторических
событий. Значительное число государств доби-
лось национального суверенитета, тогда как в
других районах продолжалась борьба за осво-
бождение. Налицо были все условия для полного
освобождения континента. Эти события побуди-
ли колониальные державы подвергнуть свои ме-
тоды переоценке. Таким образом, была вырабо-
тана новая стратегия с целью защитить эконо-
мические и политические интересы империализ-
ма и сохранить южную часть континента в каче-
стве поля его деятельности. Именно в этом
контексте следует оценивать философию, скры-
тую в конституции 1961 года. Совершенно оче-
видно, что она является как краеугольным кам-
нем расистского режима, так и начальным эта-
пом провозглашения независимости расистами
Солсбери. По существу, конституция была заду-
мана, для того чтобы заложить теоретические
основы провозглашения независимости и создать
необходимые для этого условия.

15. В этой связи знаменательно, что действия,
предпринятые с тех пор Соединенным Королевст-
вом, были направлены на то, чтобы ободрить ра-
систское меньшинство, заставить замолчать го-
лоса, поднятые против его присутствия, а также
избежать полного осуществления Декларации о
предоставлении независимости колониальным
странам и народам, в то же время создавая у
общественного мнения впечатление, будто эта
территория еще не готова к независимости.

16. Прежде чем перейти к дальнейшему рассмот-
рению положения в Южной Родезии, особенно
со времени последних событий, я хотел бы за-
явить, что делегация Алжира не отвергает прин-
цип переговоров в качестве средства урегулиро-
вания конфликтов. Однако в данном конкретном
случае конфликт существует между правитель-
ством Великобритании и родезийским народом,
стремящимся к свободе и независимости в соот-
ветствии с решениями Генеральной Ассамблеи и
в духе Устава Организации Объединенных На-
ций. Поэтому в данном случае любые перегово-
ры предполагают участие в них только этих двух
сторон. Однако правительство Великобритании
вновь обходит подлинную проблему:, вместо того
чтобы удовлетворить чаяния африканцев, начав
переговоры с представителями народа Зимбабве,
оно идет на компромисс с режимом Яна Смита.

17. Если мы рассмотрим возможные последст-
вия этих переговоров, то будем вынуждены отме-

тить, что господство расистского меньшинства
над народом Зимбабве может лишь усилиться,
ибо Смит, чувствуя уверенность благодаря под-
держке Южной Африки и Португалии и созна-
вая неэффективность экономических санкций, по-
требует по меньшей мере сохранения в Южной
Родезии статус-кво. Если правительство Вели-
кобритании не хочет способствовать планам Яна
Смита, то оно должно рассмотреть и применить
такие методы, которые привели бы к свержению
расистского режима. Его меры должны быть
прежде всего распространены на Южную Афри-
ку— сообщника Яна Смита. Такова альтернати-
ва, стоящая перед правительством Соединенного
Королевства. Исход родезийской проблемы будет
зависеть от выбора, который сделает правитель-
ство Соединенного Королевства.

18. Со своей стороны, мы убеждены, что эти
переговоры имеют целью легализовать то, что
было незаконно закреплено 11 ноября 1965 года.
Выступая в качестве представителей народа
Зимбабве, мы выражали беспокойство с того
момента, когда правительство Соединенного Ко-
ролевства согласилось встретиться с представи-
телями Смита. Мы поступаем так потому, что
сознаем, какие серьезные последствия будут
иметь эти переговоры. Прежде всего энергичную
реакцию следует ожидать от народа Зимбабве.
Он будет вынужден использовать свое последнее
средство. Он пойдет по единственному открытому
для него пути — пути вооруженной партизан-
ской борьбы. Видя колебания и увертки управ-
ляющей власти, видя усиление угнетения и раси-
стского правления, родезийский народ уже всту-
пил на путь революционной борьбы. В сообще-
нии от 29 апреля, поступившем из Солсбери,
говорится, что в перестрелке, происшедшей между
группой африканских борцов и колониальной
полицией в районе Синойя, приблизительно в
150 километрах от Солсбери, было убито 7 афри-
канцев. Это первое вооруженное столкновение
является предупреждением для всех нас. И в осо-
бенности оно относится к правительству Соеди-
ненного Королевства, которое вновь пытается
увильнуть от решения подлинных проблем Юж-
ной Родезии.

19. В качестве управляющей власти Соединен-
ное Королевство по-прежнему несет ответствен-
ность за образование в Родезии независимого
африканского государства. Эта ответственность
обязывает его обеспечить свободное осуществле-
ние права на самоопределение и независимость
для четырех миллионов коренных жителей Ро-
дезии. В соответствии с мандатом, основанным
на Уставе Организации Объединенных Наций и
на резолюциях, принятых по Родезии, прави-
тельство Соединенного Королевства должно при-
нять все необходимые меры, чтобы свергнуть ре-
жим, установленный расистским меньшинством.
Тем временем расистский режим в Солсбери,
пользуясь мощной поддержкой, до сих пор не
испытал на себе действия экономических санк-
ций. При таких обстоятельствах долг управляю-
щей власти проследить, чтобы эти меры строго



выполнялись. Они станут эффективными лишь
тогда, когда Смит будет отрезан от источников
снабжения. Первым и самым важным из этих
источников, как это очень хорошо известно, яв-
ляется Южная Африка. В нарушение всех реше-
ний, принятых Генеральной Ассамблеей и Сове-
том Безопасности, власти Претории все еще ока-
зывают режиму Солсбери всю необходимую ему
поддержку. На предыдущих заседаниях Совета
Безопасности, посвященных Родезии, представи-
тель Соединенного Королевства отказался со-
гласиться с тем, что меры, принятые против тан-
керов с нефтью, следующих в Бейру, должны
быть также распространены на транспортные
средства, перевозящие большие партии нефти и
бензина из Южной Африки в Южную Родезию
по суше.

20. Все мы понимаем, что родезийская проблема
связана с проблемой всей южной части Африки,
богатства которой достаточно соблазнительны
для Соединенного Королевства и других держав,
чтобы заставить их попытаться увековечить
эксплуатацию народов всего этого района и поме-
шать им любыми средствами добиться достоин-
ства и свободы. То обстоятельство, что прави-
тельство Соединенного Королевства вновь укло-
няется от принятия эффективных мер для под-
линного разрешения родезийской проблемы, до-
казывает, что оно проводит империалистическую
политику, преследуя лишь колониальные инте-
ресы.

21. Как бы то ни было, Совет Безопасности —
высший орган Организации Объединенных На-
ций — должен извлечь урок из этих двух проти-
воречивых событий. С одной стороны, народ
Зимбабве начал в Южной Родезии процесс ос-
вобождения. Этот процесс может породить цеп-
ную реакцию, которая потрясает южную часть
Африки, а затем и весь африканский континент.
С другой стороны, между правительством Соеди-
ненного Королевства и представителями Смита
проводятся секретные переговоры. Как мы уже
показали, эти переговоры основаны на элемен-
тах, направленных только на поддержание си-
стемы расовой дискриминации, являющейся га-
рантией империалистических интересов. Одним
из последствий этих переговоров является лега-
лизация де-факто системы, навязанной в Южной
Родезии. Таким образом, они могут лишь уси-
лить напряженность, царящую в этой стране, и
стать очагом конфликта, масштабы которого не-
трудно предвидеть.

22. Совет Безопасности должен высказаться по
этому поводу и положить конец этой угрозе меж-
дународному миру и безопасности. Эта угроза
исчезнет, когда народ Зимбабве вновь обретет
свои права и установит справедливость на своей
территории. А это, в первую очередь, зависит от
желания Соединенного Королевства выполнить
свои обязательства, а также от того решения, ко-
торое будет здесь принято. Любая нерешитель-
ность, любая двусмысленность могут лишь при-
вести к серьезным последствиям как для народа
Родезии, так и для африканского континента.

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Следующим оратором, записавшимся у *М|еня для
выступления, является представитель Нигерии,
который официально внесет на рассмотрение
проект резолюции, представленный Совету
(S/7285/Add.l).

24. Г-н АДЕБО (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): Прежде чем перейти от имени моих коллег
и от себя лично к официальному представлению
рассматриваемого Советом проекта резолюции,
я хочу выполнить несколько обязанностей. Преж-
де всего я хочу выразить благодарность мини-
стру иностранных дел Замбии, министру иност-
ранных дел Сенегала и генеральному секретарю'
министерства иностранных дел Алжира за от-
личное осуществление мандата, вверенного им
Организацией африканского единства. По вопро-
су о Родезии Африка выступает единым фрон-
том. Дело не только в том, что Организация
африканского единства вручила мандат трем ми-
нистрам иностранных дел, которые отлично
справились с возложенными на них обязанно-
стями, но и в том, что все африканские государ-
ства — члены упомянутой организации, являю-
щиеся одновременно членами Организации Объ-
единенных Наций, оказали полное содействие в
подготовке проекта резолюции, который я те-
перь имею честь внести на рассмотрение Совета.
Я хотел бы также поблагодарить представителей
Индии и Пакистана, которые, выступая сегодня
утром, с такой теплотой продемонстрировали
свою преданность делу афро-азиатской солидар-
ности.

25. Наконец, прежде чем перейти к подробному
рассмотрению текста представленного Совету
проекта резолюции, я хотел бы сделать несколь-
ко общих замечаний.

26. История английского правления в Родезии
очень печальна. Это долгая и грустная история.
Она началась еще до Смита. Англичане предо-
ставили Родезии самоуправление в такой момент
и при таких обстоятельствах, которые теперь
заставляют лучших представителей Великобри-
тании искренне сожалеть об этом. В течение
многих лет, и уж во всяком случае в течение
моего пребывания в Организации Объединенных
Наций, один за другим представители Соединен-
ного Королевства, выступая на Генеральной Ас-
самблее и в Совете Безопасности, до последнего
времени заявляли, что Родезия, как и любая дру-
гая английская колония,— это внутреннее дело
Великобритании. В то же время всякий раз, ког-
да Организация Объединенных Наций заявляла,
что, поскольку Родезия — это внутреннее дело
Великобритании, Великобритания должна при-
нять на себя ответственность за совершаемые в
Родезии преступления, один за другим предста-
вители Великобритании заявляли, что Родезия
обладает столь большой независимостью, что они
ничего не могут с ней поделать. Разве в таком
случае мы можем винить такого человека, как
Смит, за то, что он считает, что зависимая Ро-
дезия — это независимая страна? Англичане не-



сут полную ответственность за неразбериху в
Южной Родезии. Мне как члену Содружества
наций, к которому они принадлежат, больно и
стыдно произносить эти слова.

27. Несколько лет назад позиция Великобрита-
нии по отношению к Родезии приняла новый обо-
рот, когда правительство консерваторов дало по-
нять в выражениях, явившихся неожиданными
для некоторых из нас, слышавших ранее выступ-
ления сэра Алека Дугласа Хьюма, когда он был
министром иностранных дел и представителем
своей страны в Организации Объединенных На-
ций, что оно не поддержит одностороннего про-
возглашения независимости в Родезии. Но в то
время было уже слишком поздно. Родезия уже
была настолько охвачена безрассудством, что
белые поселенцы не могли внять голосу разума.
Нам известно, что случилось затем. В Соединен-
ном Королевстве к власти пришло лейбористское
правительство, которое пошло даже дальше, чем
его предшественники, пытаясь внести ясность в
позицию, занимаемую Соединенным Королевст-
вом. Некоторые из нас думали, что в британ-
ской политике произошел поворот. Но мы ошиб-
лись. Поворот произошел не совсем в том на-
правлении, в каком мы думали.

28. Я принадлежу к числу поклонников г-на Га-
рольда Вильсона. Я считаю, что он и его партия
много сделали, находясь в оппозиции. Я также
надеялся, что, когда они придут к власти, они
сделают еще больше. Г-н Вильсон стал во гла-
ве правительства своей страны, обладая незна-
чительным большинством, одним из самых не-
значительных в истории Великобритании. По-
этому те из нас, кто считал, что разбирается в
английской политике, начали делать скидки. Мы
считали, что есть предел мужеству, которое мо-
жет продемонстрировать правительство, обла-
дающее большинством в один голос, хотя мы
знали, что есть другое правительство, прави-
тельство страны, расположенной по соседству с
Соединенными Штатами, которое не обладало
даже таким незначительным большинством, но в
то же время совершало мужественные поступки.
Тем не менее мы делали правительству премьер-
министра Вильсона скидки, учитывая незначи-
тельное большинство, которым оно обладало в
парламенте.

29. Первой значительной ошибкой, которая была
допущена этим правительством и на которую мы

• указывали в то время, был заранее провозгла-
шенный отказ от применения силы для урегули-
рования родезийской проблемы. Нигерия не ве-
рит в неизбежность применения силы. В это не
верит ни одно правительство Африки. Однако
Нигерия считает, что любое правительство долж-
но выполнять возложенные на него обязанности,
и если выполнение этих обязанностей требует
применения силы, то ее необходимо применить.
Мы не считаем благоразумным заранее заявлять
потенциальному грабителю: «Я сделаю все, что
в моих силах, чтобы помешать тебе грабить, но
я не стану применять силу». Те из нас, кто не

находился в то время и не находится теперь в
Великобритании, расценили бы это как пригла-
шение к грабежу. Как же мы можем обвинять
тогда Смита за то, что он продолжает проводить
свою безрассудную политику?

30. Вслед за этим мы явились свидетелями того,
как премьер-министр Соединенного Королевства
не только вступил в переговоры с правительст-
вом, которое открыто заявило о своем желании
поднять мятеж, но и сам чуть ли не на коленях
пополз в Солсбери для проведения этих пере-
говоров. Некоторые из нас опять-таки расценили
это как попытку поддержать Смита в проведении
его безумной политики. Я ничуть не сомневаюсь
в том, что, делая это, г-н Вильсон исходил из
добрых побуждений, точно так же как я не со-
мневаюсь в том, что, когда покойный Невиль
Чемберлен носился по Европе, пытаясь встре-
титься с Гитлером, он также исходил из добрых
побуждений; однако при существовавших тогда
обстоятельствах, учитывая характер человека и
правительства, с которым он вел переговоры, это
был крайне неудачный шаг.

31. Ян Смит в одностороннем порядке провоз-
гласил независимость, и мы, представители аф-
риканских стран, обратились в Совет Безопас-
ности с просьбой немедленно принять резолю-
цию, которая ввела бы в отношении Родезии
санкции, включая эмбарго на нефть. Нам было
довольно нелегко убедить Великобританию рас-
смотреть возможность введения эмбарго на
нефть. И опять мы сделали скидки, считая, что
правительство, обладающее незначительным
большинством, не может действовать так же
смело, как правительство, обладающее значи-
тельным большинством. Таким образом, мы все
ждали, а тем временем в Англии состоялись вы-
боры.

32. Я не голосую и не имею права голосовать на
выборах в Великобритании, но могу признаться,
что молился за то, чтобы Гарольд Вильсон по-
бедил на выборах, ибо в то время я думал, ос-
новываясь на его заявлениях, а также на заяв-
лениях лидера оппозиции, что, если Гарольд
Вильсон победит на выборах, Африка вернет се-
бе Родезию. Теперь я должен признаться, что я
и мои коллеги, думавшие так, вновь ошиблись.
Но мы не одиноки, потому что, когда были
объявлены результаты выборов, г-н Гарольд
Вильсон получил десятки телеграмм, среди ко-
торых была и телеграмма моего правительства,
в которой мы поздравляли его и его партию по
случаю огромного успеха на выборах и писали,
в частности, что теперь, когда г-н Вильсон обла-
дает значительным большинством в палате об-
щин, он сможет принять решительные меры, оп-
равданные положением в Родезии.

33. Что же произошло затем? Родезийцы догово-
рились о регулярных поставках нефти, и к юж-
ным и восточным берегам Африки поплыли тан-
керы. Англичане обратились в Совет Безопасно-
сти с просьбой одобрить меры, которые они
намеревались принять.



34. По мнению африканских стран, эти меры
являлись далеко не достаточными. Нам вновь
заявили, что если мы наберемся терпения, то
очень скоро одержим победу. Но к тому време-
ни мы, конечно, уже обладали определенным
опытом. Почему? Мое правительство само взяло
на себя инициативу по созыву конференции
премьер-министров Содружества, которые собра-
лись в Лагосе для обсуждения родезийского во-
проса. На конференции было представлено боль-
шинство правительств Содружества. Г-н Га-
рольд Вильсон как глава одной из самых круп-
ных стран Содружества также прибыл в Лагос
и заверил нас, что, согласно имеющимся у него
сведениям, санкции окажут свое действие. Он
совершенно ясно заявил, что, судя по этим све-
дениям, падение правительства Яна Смита — де-
ло уже не месяцев, а недель.

35. Как уже указывали выступавшие до меня
представители, недели превратились в месяцы.
Ян Смит по-прежнему находится у власти, вы-
ступая с еще более непримиримых позиций. По-
этому когда мы в прошлом месяце собрались
здесь, африканские государства — члены Совета
Безопасности, верные наказу, данному им афри-
канскими государствами — членами Организации
Объединенных Наций, отказались согласиться с
тем, что меры, предлагаемые англичанами, яв-
ляются достаточными, и мы выдвинули ряд по-
правок (S/7243), которые мы считали абсолютно
необходимыми.

36. Нам сказали, что было бы благоразумно
снять эти поправки, поскольку меры, принимае-
мые Великобританией, фактически предрешат
судьбу Южной Родезии. Однако мы не сняли
их. Эти поправки не были приняты, но мы счи-
тали, что выполнили свой долг перед нашей
группой и Африкой. Тем не менее представитель
Уганды и мой заместитель, который в то время
являлся представителем Нигерии, не только не
выступили против предложенных Соединенным
Королевством недостаточных мер, но даже про-
голосовали за них [резолюция 221 (1966)].

37. Я не сожалею о том, что мы голосовали за
эти меры. Если бы мы не голосовали за них и
•если бы этот проект резолюции был отвергнут,
то кое-кто мог бы заявить сегодня, что именно
Африка не дала возможности англичанам при-
иять меры, которые в течение нескольких недель
привели бы к падению правительства Яна Смита.
Мы дали им возможность, принять эти меры.
Итак, им удалось предотвратить разгрузку одно-
го танкера. Я не знаю, где теперь находится
этот танкер, как и не знаю, где он разгрузился,
но я знаю, что нефть по-прежнему поступает в
Южную Родезию вопреки мерам, принятым
Соединенным Королевством.

38. В то время африканским странам было из-
вестно, кто является главным преступником. Мы
знали, что им является Южная Африка, и мы
указывали на это. В некоторых кругах нас веж-
ливо выслушали, но не более.

39. Сегодня мы опять находимся здесь. Мы хо-
тели вернуться раньше. Большое число африкан-
ских государств считало, что нам следовало бы
вновь занять места за столом Совета уже спустя
неделю после принятия неудачной резолюции,
но многие из наших друзей заявили нам, что
если мы так поступим, то помешаем успеху мер,
принимаемых англичанами, поскольку эти меры
являются предупреждением для Южной Африки.
Они попросили нас подождать немного и посмот-
реть, не подчинится ли Южная Африка решени-
ям Совета Безопасности. Они заявили, что если
в ходе ожидания станет ясно, что Южная Афри-
ка продолжает пропускать нефть в Южную Ро-
дезию, то у нас будет больше шансов убедить
Совет Безопасности пойти по нашему пути, и мы
вновь решили ждать.

40. Африканцы очень терпеливые люди. Однако
и их терпению есть предел. Сегодня мы опять
здесь, причем сложившиеся в настоящее время
обстоятельства, на наш взгляд, таковы, что они
оправдывают принятие Советом Безопасности
подлинно решительных мер. Действия, предпри-
нятые Великобританией с момента принятия
Советом последней резолюции по этому вопросу,
вызывают у нас беспокойство. В данный момент
я не стану больше об этом говорить, пока не
перейду к рассмотрению соответствующих частей
нашего проекта резолюции.

41. В настоящее время англичане разговарива-
ют с Яном Смитом, ничего не говоря ему. Вот
почему я заявляю, что история действий, пред-
принятых Великобританией в Южной Родезии,
вызывает у каждого человека, а особенно у пред-
ставителей страа—членов Содружества, чувство
глубокой боли и стыда.

42. Теперь я хочу попросить членов Совета обра-
тить внимание на проект резолюции (S/7285/
Add.1), который мы внесли на рассмотрение
Совета. Этот проект резолюции не был разра-
ботан Нигерией. Он не был разработан Мали,
Нигерией и Угандой. Это проект резолюции, вы-
ражающий волю представленных в этой между-
народной Организации африканских стран и их
готовность подчиниться. Внося данный проект, я
говорю не только от имени Нигерии, не только
от имени Нигерии, Мали и Уганды, я вношу этот
проект, как ясно указали министры — представи-
тели Алжира, Сенегала и Замбии, от имени всей
Африки.

43. Мы не выдвигаем данный проект резолюции
так, как будто это совершенный текст. Мы не
намерены навязывать Совету какой-либо текст.
Как обычно, мы выдвигаем текст, в который глу-
боко верим. Но мы готовы выслушать любых
членов Совета, считающих, что они могут улуч-
шить данный текст. Если они способны внести
такое улучшение, то я могу заверить их, что
африканские страны рассмотрят их предложения.
Мы ставим лишь одно условие. Мы не согласим-
ся ни с какими поправками, рассчитанными лишь
на то, чтобы ослабить наш проект. Мы не согла-
симся ни с какими поправками, делающими



предлагаемые нами меры безнадежно неэффек-
тивными. К каждой предлагаемой поправке мы
предъявим одно и только одно требование, а
именно, чтобы после ее внесения наш проект по-
прежнему отвечал поставленной цели. Эта цель,
которая уже неоднократно получала полное одоб-
рение Совета, заключается в ликвидации неза-
конного режима господства над народом Южной
Родезии.

44. Я постараюсь быть кратким, потому, что
большинство пунктов проекта резолюции не нуж-
дается в разъяснении. По существу, они настоль-
ко ясны, что я вообще не стал бы докучать чле-
нам Совета, делая какие-либо заявления по ним,
если бы мне не было известно из опыта, полу-
ченного мной за последние четыре года работы в
Организации Объединенных Наций, что некото-
рые вещи, очевидные для одних, не являются
столь очевидными для других.

45. Преамбула данного проекта резолюции начи-
нается с напоминания о резолюциях, уже приня-
тых Советом. Я надеюсь, что это ни у кого не
вызовет возражений. Затем мы обращаем вни-
мание на тот факт, что не все государства от-
кликнулись на призыв о введении санкций —
призыв об установлении эмбарго на нефть и не-
фтепродукты. Я надеюсь, что неопровержимость
этих фактов очевидна для всех.

46. Мы отмечаем, что экономические меры не
привели к устранению расистского режима Солс-
бери. Мы указываем, что такое положение соз-
дает серьезную угрозу для международного мира
и безопасности и что фактически в результате
такого положения режим в Южной Родезии про-
должает угнетать наших братьев. Мы ссылаемся
на тот факт, что сам Совет Безопасности принял
на своем предыдущем заседании резолюцию,
разрешающую некоторое применение силы [резо-
люция 221 (1966)].

47. Мы указываем, что, несмотря на эту недоста-
точно эффективную резолюцию, в Южную Роде-
зию поступает значительное количество нефти и
принимаются меры для организации постоянной
системы снабжения нефтью этой территории.
Если кто-либо считает, что такие меры не при-
нимаются, мы надеемся, что он об этом заявит.
Однако, по имеющимся в нашем распоряжении
сведениям, исходящим из разных источников, Ро-
дезия по-прежнему хорошо снабжается нефтью
и уже обладает системой, гарантирующей непре-
рывность такого снабжения.

48. Мы с сожалением отмечаем, что управляю-
щая власть не предприняла никаких попыток на-
чать переговоры с лидерами африканских поли-
тических партий с целью установления в Южной
Родезии правительства, соответствующего чая-
ниям народа Зимбабве. Если кто-либо здесь не
знает, что мы имеем в виду под народом Зим-
бабве, то я поясняю, что Зимбабве — это назва-
ние, которое подлинные владельцы Родезии хо-
тят дать своей горячо любимой родине.

49. Далее мы выражаем озабоченность серьез-
ными последствиями, которые переговоры между
Соединенным Королевством и расистским режи-
мом Солсбери, проводимые без участия подлин-
ных представителей народа Зимбабве, могут
иметь для права этого народа на свободу и не-
зависимость.

50. Мы почти уверены, что никто из наших кол-
лег в Совете Безопасности не выступит против
этих пунктов преамбулы. Теперь я перехожу к
постановляющей части проекта резолюции.

51. Прежде всего мы просим Совет подтвердить
тот факт, что положение в Южной Родезии по-
прежнему представляет собой угрозу междуна-
родному миру и безопасности.

52. Мы призываем все государства принять ме-
ры, направленные на разрыв экономических от-
ношений и связей с Южной Родезией в соответ-
ствии со статьей 41 Устава. Позвольте мне, г-н
Председатель, зачитать эту статью:

«Совет Безопасности уполномочивается ре-
шать, какие меры, не связанные с использо-
ванием вооруженных сил, должны применяться
для осуществления его решений, и он может
потребовать от членов Организации примене-
ния этих мер. Эти меры могут включать пол-
ный или частичный перерыв экономических от-
ношений, железнодорожных, морских, воздуш-
ных, почтовых, телеграфных, радио или других
средств сообщения, а также разрыв диплома-
тических отношений».

53. Когда до окончания второй мировой войны
разрабатывался и подписывался Устав Органи-
зации Объединенных Наций, только трое из те-
перешних членов Организации африканского
единства были членами Организации Объединен-
ных Наций. В разработке Устава участвовали
величайшие государственные деятели того вре-
мени. Статья, которую я только что зачитал,
является частью Устава. Мы надеемся, что эта
статья будет применяться при определенных
обстоятельствах. Мы с уважением указываем на
тот факт, что положение, сложившееся в настоя-
щее время в Южной Родезии, оправдывает при-
менение этой статьи.

54. В следующем пункте мы особо призываем
правительства Португалии и Южной Африки вы-
полнить те же самые требования, с которыми
мы обратились ко всем государствам в пункте 2.
Некоторые из моих друзей спрашивают, почему
мы сочли необходимым особо упомянуть прави-
тельства Португалии и Южной Африки. Я счи-
таю, что причина этого очевидна. Мы хотим,
чтобы правительства Португалии и Южной Аф-
рики не испытывали никаких сомнений в том,
что, когда мы говорим «все государства», мы
имеем в виду и их. Люди, не знакомые с прак-
тикой Организации Объединенных Наций, могут
спросить, зачем это нужно. Это необходимо, по-
скольку оба эти правительства или же прави-
тельства, стоявшие во главе этих стран в то
время, подписали Устав Организации Объеди-



ценных Наций и с тех пор не прекращают на-
рушать его. Мы выделяем их здесь, чтобы ни у
кого не было сомнений в TOMI, ЧТО МЫ рассмат-
риваем их как главных виновников сложившей-
ся ситуации.

55. Между прочим, я хотел бы в должное время
предложить, с согласия моих коллег, заменить в
английском тексте пункта 3 слово «предлагает»
словом «призывает», чтобы не было сомнений в
том, что в пункте 3 мы имеем в виду то же самое
обязательство, что и в пункте 2.

56. В пункте 4 постановляющей части мы при-
зываем «все государства, и в частности прави-
тельства Португалии и Южной Африки, принять
все необходимые меры, чтобы предотвратить по-
ставки нефти и нефтепродуктов в Южную Роде-
зию».

57. В пункте 5 постановляющей части мы при-
зываем Соединенное Королевство «принять меры,
предусмотренные в главе VII Устава, чтобы пре-
дотвратить при помощи военно-воздушных, мор-
ских или наземных сил прибытие в Южную Ро-
дезию всяких поставок, включая поставки нефти
и нефтепродуктов».

58. Африканские страны считают, что, -включая
это предложение в наш текст, мы оказываем
большую услугу Соединенному Королевству.
Соединенное Королевство постоянно заверяло
нас, что оно намерено не допускать поставки
нефти и нефтепродуктов в Южную Родезию. Оно
заявляло нам бесчисленное множество раз, что
намерено путем применения экономических санк-
ций свергнуть незаконное правительство и ра-
систский режим Яна Смита. Я надеюсь, что Сое-
диненное Королевство признает, что данный
пункт, в случае если он будет поддержан его
представителем и одобрен Советом, предоста-
вит Соединенному Королевству прекрасную воз-
можность исполнить свои намерения.

59. В пункте 6 постановляющей части мы просим
•Совет вновь подтвердить «неотъемлемые права
народа Южной Родезии на свободу и независи-
мость в соответствии с Декларацией, содержа-
щейся в резолюции 1514 (XV) Генеральной Ас-
самблеи», и признать «законность его борьбы за
осуществление своих прав, как они изложены в
Уставе Организации Объединенных Наций».
Я считаю, что при принятии этого пункта не
должно возникнуть никаких затруднений.

60. В пункте 7 мы просим Совет Безопасности
призвать Соединенное Королевство провести
консультации с лидерами африканских полити-
ческих партий в целях установления режима, со-
ответствующего чаяниям народа Зимбабве. Дан-
ный пункт не является новым, поскольку в резо-
люции 202 (1965) Совет Безопасности уже при-
знал необходимость подобных консультаций.

61. В пункте 8 постановляющей части мы про-
сим Совет Безопасности обратить внимание пра-
вительства Соединенного Королевства на пагуб-
ные последствия, которые происходящие в на-

стоящее время переговоры могут иметь для
создания режима, основанного на всеобщем из-
бирательном праве. Ранее я очень кратко ссылал-
ся на эту проблему, возникшую в результате
переговоров, проходящих в настоящее время
между представителями Яна Смита и предста-
вителями Соединенного Королевства. Я заявил,
что, на наш взгляд, премьер-министр Вильсон
говорил с Яном Смитом, ничего не сказав ему.
Почему я так выразился? Премьер-министр
Вильсон заверил парламент и все человечество
в том, что любые консультации относительно бу-
дущего Родезии и устранения Яна Смита и его
режима будут проводиться через губернатора
Родезии. Премьер-министр Вильсон заверил че-
ловечество в том, что Ян Смит не будет признан
в ходе таких переговоров в качестве лидера ре-
жима, но что он мог бы, если он пожелает, при-
нять участие в этих переговорах в качестве ча-
стного лица, ибо губернатору были даны инст-
рукции быть готовым обсудить будущее Родезии
с любым частным лицом. Поэтому нам казалось,
что, если Ян Смит испытывает, как это утверж-
дают в некоторых кругах, страшное давление на-
ших восхитительных экономических санкций и
готов вступить в переговоры, то ему следует ука-
зать на необходимость обратиться в качестве
частного лица к законному губернатору Родезии.
Мы не испытывали бы того беспокойства, кото-
рое испытываем теперь, если бы знали, что гу-
бернатор Родезии, губернатор, назначенный Сое-
диненным Королевством, обсуждает с рядом лиц,
в числе которых находятся Ян Смит и африкан-
ские представители подлинных хозяев Родезии,
будущее страны ввиду развала существующего
режима.

62. Мы предпочли бы, чтобы эти переговоры про-
исходили в Родезии под руководством губерна-
тора. На месте премьер-министра Вильсона я
счел бы необходимым, избежать посылки каких-
либо представителей для участия в переговорах.
Но если даже премьер-министр и послал своих
представителей для совместного с губернатором
участия в переговорах и если бы нам заявили,
что в этих переговорах принимает участие в ка-
честве частных лиц не только Ян Смит и другие
члены его правительства, но также представи-
тели всех слоев населения Зимбабве, мы не
сочли бы необходимым обращаться теперь в Со-
вет Безопасности. Я думаю, что члены Совета
простят нас за вновь причиненное им беспокой-
ство, поскольку они понимают, что наша тревога
полностью оправдана.

63. Тем не менее мы старались не предвосхи-
щать событий. Мы не стали просить Совет осу-
дить проходящие переговоры. А нам бы очень
хотелось это сделать, поскольку мы опасаемся,
что эти переговоры идут вразрез с интересами
Африки. Однако, как я уже говорил, африкан-
цы — терпеливые люди. Африканские страны,
входящие в состав Организации Объединенных
Наций, признают, что они являются не единст-
венной группой в Организации. Мы признаем,
что должны убедить вас, других членов Совета



Безопасности поддержать нашу позицию, и по-
этому мы значительно ослабили формулировки
пункта 8 и лишь обращаем внимание правитель-
ства Соединенного Королевства на вредные по-
следствия, которые происходящие в настоящее
время переговоры могут повлечь за собой (мы
даже не говорим «повлекут», а лишь «могут по-
влечь»), для создания режима, основанного на
всеобщем избирательном праве. Я надеюсь, что
этот текст окажется более чем приемлемым для
всех членов Совета Безопасности.

64. Наконец, в пункте 9 проекта резолюции мы
призываем правительство Соединенного Коро-
левства принять все необходимые меры, включая
применение силы, для ликвидации режима раси-
стского меньшинства в Южной Родезии и для
обеспечения немедленного проведения в жизнь
резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи.
Этот пункт имеет, конечно, двойное значение.
В нем содержится просьба к Совету принять
сразу два решения. Во-первых, подтвердить, что
резолюция 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи
по-прежнему применима, и следовательно, при-
звать правительство Соединенного Королевства
обеспечить ее немедленное проведение в жизнь в
Южной Родезии, так же как оно это сделало у
нас в Нигерии, в Кении, в Уганде и во многих
других странах, которые теперь являются актив-
ными членами нашей Организации. Во-вторых,
мы просим Совет призвать правительство Соеди-
ненного Королевства «принять все необходимые
меры, включая применение силы, для ликвида-
ции режима расистского меньшинства в Южной
Родезии».

65. Некоторые из моих друзей сообщили мне,
что хотя они страстно желают положить конец
режиму расистского меньшинства в Южной Ро-
дезии, они не уверены, что им следует согла-
ситься с формулировкой «включая применение
силы». Я удивлен, что они все еще так считают,
поскольку, как я уже указывал, не позднее как
в прошлом месяце они одобрили решение о при-
менении некоторой силы. Ведь в данном пункте
мы не указываем, какую силу должна применить
Великобритания. Для достижения наших целей
будет достаточно, если Великобритания приме-
нит ровно столько силы, сколько потребуется
для ликвидации этого режима, даже если для
этого надо будет лишь дать Яну Смиту один
пинок. Нам было бы жаль, если бы ему так не
повезло, но мы были бы рады тому, что для ли-
квидации режима не требуется другого насилия.
Поэтому я обращаюсь к тем моим друзьям, ко-
торые склонны считать, что слово «сила» подра-
зумевает использование ядерного оружия, ба-
тальонов солдат, военных кораблей и т. д. Мы не
обязательно имеем это в виду. Мы имеем в виду
лишь такую силу, которая может оказаться не-
обходимой для достижения поставленных целей.
Поэтому я надеюсь, что это разъяснение позво-
лит моим друзьям оказать нам поддержку в'
принятии данного конкретного пункта нашего
лроекта резолюции.

66. Я уже отнял у моих коллег больше времени,
чем хотел. Я лишь хочу еще раз обратиться к
Совету с призывом, на который, я надеюсь, он
откликнется. Африканские страны проявили чув-
ство меры. В связи с родезийской проблемой они
проявили много терпения, так же как они про-
являли его и в других вопросах, на которые они
ранее обращали внимание Совета. В настоящее
время государства Африки глубоко разочарова-
ны деятельностью Организации Объединенных
Наций. Единственное различие в нашей позиции
и позиции других критиков Организации Объ-
единенных Наций заключается в том, что, не-
смотря на испытываемые нами разочарования,
мы продолжаем верить в Организацию Объеди-
ненных Наций, мы продолжаем верить в то, что
Организация Объединенных Наций является
последней надеждой в нашем мире. Однако не-
эффективная Организация Объединенных Наций
не спасет мира, Организация Объединенных
Наций, которая уклоняется от своих обязанно-
стей, не выполнит своей задачи.

67. Я приведу отрывок из стихотворения велико-
го поэта Лоуэлла:

«Каждому человеку и каждому народу при-
ходится делать выбор, выбор в борьбе правды
с ложью, выбор между добром и злом. В этом
случае храбрый выбирает, а трус остается в
стороне, пока толпа не признает правды, кото-
рую она отрицала».

Я думаю, что настало время испытаний. Намере-
ны ли вы опять отстранить нас и просить, чтобы
страны Африки продолжали ждать, или вы на-
мерены выполнить наши общие обязательства и
поддержать наше дело?

68. Я хочу также обратиться с призывом к Сое-
диненному Королевству через его представителя
в Совете Безопасности. Слова о том, что премь-
ер-министр Вильсон и его правительство имеют
добрые намерения, становятся почти неуместны-
ми, ибо недостаточно иметь добрые намерения,
необходимо еще и быть хорошо информирован-
ным; к сожалению, я вынужден констатировать,
что в тот момент, когда премьер-министр делал
заверения в том, что расистский режим рухнет
через несколько недель, он не был так хорошо
информирован, как следовало бы ожидать. Но
даже недостаточно быть хорошо информирован-
ным, важно также иметь смелость трезво взгля-
нуть на сложившееся положение. Я знаю, что
проблема Южной Родезии была создана не
премьер-министром Вильсоном и не его нынеш-
ним правительством, но любое правительство на-
следует все активы и пассивы своих предшест-
венников. Англия несет ответственность за эту
неразбериху, и она не может заявлять, что это ее
внутреннее дело, и тем самым уходить от ответ-
ственности.

69. Поэтому я хотел бы призвать правительство
Соединенного Королевства не противиться пред-
ложениям, которые мы представляем Совету и
которые, на наш взгляд, фактически могли бы



помочь ведущимся переговорам, а не помешать
им.
70. В заключение я хочу сказать, что мы при-
шли сегодня в Совет не за словесной поддерж-
кой, потому что мы уже слышали много слов в
поддержку нашего дела против Яна Смита. Мы
не собираемся аплодировать заявлениям, в ко-
торых содержатся голословные утверждения, что
чье-то правительство со всей присущей ему ка-
тегоричностью отвергает деяния Яна Смита. Мы
хотим услышать конкретные предложения отно-
сительно тех мер, которые необходимо принять.
Таковы требования, которые мои коллеги и я вы-
двигаем сегодня здесь. Мы не просим вас под-
держать осуждение Смита, мы просим вас под-
держать эффективные меры. Как я уже сказал,
мы разработали эту резолюцию очень тщатель-
но, но мы не претендуем на то, что это совершен-
ный проект резолюции. Если кто-либо из членов
Совета пожелает улучшить его, с тем чтобы при-
дать ему большую силу и помочь Англии в ее
переговорах, или, если это необходимо, предло-
жит формулировки, которые внесут большую яс-
ность, мы можем пойти на это, при условии, что
в конечном итоге Советом Безопасности будет
принята резолюция, которая позволит нам как
можно скорее покончить с расистским режимом
Яна Смита.

71. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово имеет представитель Сьерра Леоне.

72. Г-н КОЛЛЬЕР (Сьерра Леоне) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я вновь благода-
рю в вашем лице Совет Безопасности за предо-
ставленную моей делегации возможность участ-
вовать в этих прениях по Южной Родезии.
Я уверен, что члены Совета полностью осведом-
лены о тех серьезных обстоятельствах, которые
заставили мою делегацию и более тридцати де-
легаций других африканских стран потребовать
созыва этого заседания Совета Безопасности.
Одно лишь число этих стран должно послужить
бесспорным доказательством самой серьезной и
всеобщей тревоги народов Африки по поводу
этого наболевшего вопроса о Южной Родезии.

73. Мы обратились в Совет Безопасности, так
как считаем, что быстро ухудшающееся положе-
ние в Южной Родезии, несомненно, представляет
угрозу миру. Этот вопрос о судьбе четырех мил-
лионов африканцев, томящихся в руках расист-
ского режима меньшинства, насчитывающего
200 тысяч чуждых белых поселенцев, режима,
который открыто заявляет о своем праве на ти-
раническое правление и подавление, полностью
игнорируя основные права человека, правопоря-
док и международное общественное мнение. Еще
до одностороннего провозглашения независимо-
сти Яном Смитом южнородезийский режим, пу-
тем принятия дискриминационных законов вроде
Закона о поддержании законности и порядка и
других подобных законов, заявил о своем наме-
рении соперничать с наихудшими аспектами юж-
ноафриканской политики апартеида и жестокой
бесчеловечностью гитлеровской Германии.

74. Мало того, что Ян Смит с явным пренебре-
жением к английскому правительству в односто-
роннем порядке провозгласил независимость, он
тут же принял ряд дополнительных законода-
тельных актов репрессивного характера. Была
введена строгая цензура и приняты новые чрез-
вычайные постановления, в результате которых
считается преступлением, если газеты открыто
заявляют или показывают, оставляя пустые ме-
ста, что они подверглись цензуре. В круг веде-
ния цензуры входят предписания и контроль по
ограничению и запрещению печатных изданий и
публикаций, почтовых и телеграфных отправле-
ний, радиопередач и въезд и выезд служащих.
Каждый, кто осмелится нарушить любое из
этих предписаний, подвергается строгому нака-
занию. Напрашивается вопрос, зачем было вво-
дить такую строгую цензуру, если Южная Роде-
зия является ярким примером демократии и со-
циальной справедливости, в чем г-н Смит хотел
бы убедить нас. По Закону о чрезвычайных пол-
номочиях в Южной Родезии незаконный режим
Смита 11 ноября 1965 года взял на себя новые
функции смещать и назначать вождей, назначать
дополнительных специальных уполномоченных по
району. Он приобрел полномочия реквизировать
машины, оборудование, здания или помещения и
захватывать радиостанции. В этот день он при-
обрел также полномочия удерживать должност-
ных лиц в армии и на гражданской службе,
принуждать их брать на себя любые обязанно-
сти, даже если они несовместимы с самим содер-
жанием службы. Согласно этому законодательст-
ву, любые служащие, которые ушли со службы
или отказались выполнять свои обязанности,
подвергаются двухгодичному тюремному заклю-
чению, штрафу в 500 фунтов или тому и другому.

75. Я перечислил эти факты, для того чтобы на-
помнить о них тем, кто, возможно, сомневается
в том, что Ян Смит установил в Южной Родезии
все отвратительные атрибуты полицейского го-
сударства. Фактически сам премьер-министр
Гарольд Вильсон заявил в палате общин 10 де-
кабря 1965 года, что незаконный режим ввел в
Южной Родезии методы полицейского государ-
ства, несовместимые не только с конституцией
1961 года, но и со всеми нормами цивилизации Ч

76. В свете этих событий нельзя было ожидать,
что правительства африканских государств оста-
нутся в стороне в то время, как таким образом
нарушаются основные права человека миллионов
черных африканцев. Собственно говоря, одной
из основных целей, провозглашенных в уставе
Организации африканского единства — органи-
зации, принадлежностью к которой гордятся все
независимые африканские государства, является
ликвидация всех форм колониализма на нашем
континенте. Эта позиция африканских государств
нашла полное отражение на Совещании глав го-
сударств и правительств Организации африкан-

1 См. Parliamentary Debates (Hansard), House of Com-
mons, Official Reports, London, Her Majesty's Stationery-
Office, Fifth Series, vol. 722, col. 7711.
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ского единства, которое проходило в Аккре
(Гана) 21—25 декабря 1965 года и на котором
были приняты две важные резолюции по Южной
Родезии.

77. В первой резолюции главы государств и
правительств Организации африканского единст-
ва призвали Организацию Объединенных Наций
рассматривать одностороннюю Декларацию не-
зависимости правительства европейского мень-
шинства в Южной Родезии в соответствии с
Уставом и принять все предусмотренные в нем
меры, необходимые в создавшемся положении, с
тем чтобы помочь установлению правления боль-
шинства в Южной Родезии. Позднее, в том же
году, на Шестой чрезвычайной сессии Совета
министров Организации африканского единства,
проходившей с 3 по 5 декабря 1965 года в Ад-
дис-Абебе, были приняты три резолюции по во-
просу о Южной Родезии. Озабоченность и по-
истине негодование африканских государств в
связи с ужасными событиями в Южной Родезии
ясно свидетельствуют о чреватой катастрофиче-
скими последствиями угрозе сохранения режима
Смита. Это одна из причин, по которой мы на-
стойчиво привлекали внимание мирового обще-
ственного мнения к этой угрозе международно-
му миру, и сегодня мы здесь вновь торжественно
подтверждаем свою позицию.

78. Когда английское правительство в ноябре
прошлого года обратилось в Совет Безопасности
и выразило, казалось бы, справедливое негодо-
вание по поводу одностороннего провозглашения
независимости г-ном Смитом, назвав режим
Смита незаконным и охарактеризовав это как
акт мятежа, оно сообщило Совету Безопасности,
что Соединенным Королевством, в связи со сло-
жившимся положением, приняты некоторые меры
и что в результате провозглашения независимо-
сти так называемыми незаконными властями в
Южной Родезии сложилось крайне серьезное
положение. Я цитирую здесь пункт 1 постанов-
ляющей части резолюции 217 (1965), принятой
Советом Безопасности 20 ноября 1965 года на
его 1265-м заседании:

«...определяет, что положение, создавшееся в
результате провозглашения независимости не-
законными властями в Южной Родезии, вызы-
вает серьезную озабоченность, что правитель-
ству Соединенного Королевства следует поло-
жить этой ситуации конец и что сохранение
этого положения и в дальнейшем представляет
собой угрозу международному миру и безопас-
ности».

79. Это было в ноябре 1965 года, сейчас май
1966 года. Разве нельзя простить нам наших на-
дежд на то, что англичане, особенно в свете их
энтузиазма по поводу этой резолюции и их при-
знания действительного положения дел в Роде-
зии, согласятся с нами, когда мы в настоящее
время утверждаем, что сохранение этого положе-
ния с ноября прошлого года вылилось теперь в
угрозу международному миру и безопасности?
Я мог бы добавить, что в пункте 11 постанов-

ляющей части этой резолюции, принятой Сове-
том Безопасности, было решено оставить вопрос
на рассмотрении Совета, с тем чтобы изучать,
какие другие меры он сочтет необходимым при-
нять. Когда в ноябре 1965 года Совет Безопасно-
сти обсуждал вопрос о Южной Родезии, министр
иностранных дел Соединенного Королевства
г-н Майкл Стюарт в своем выступлении 12 нояб-
ря 1965 года среди прочего заявил:

«Сейчас, когда провозглашена эта незакон-
ная независимость, единственным законным
правительством в Южной Родезии является
правительство Соединенного Королевства.
Однако это правительство физически не при-
сутствует в территории, и поэтому в Родезии
нет правопорядка» (1257-е заседание,
пункт 19).

80. Обосновывая причины, по которым его пра-
вительство сочло необходимым представить этот
вопрос на рассмотрение Совета Безопасности, он
заявил:

«Первая причина заключается в том, что
попытка установить в Африке незаконный ре-
жим, основанный на правлении меньшинства,
вызывает беспокойство во всем мире. Наш
премьер-министр заявил вчера в парламенте:
„Вопрос о Родезии и та степень, с которой
из-за него может осложниться обстановка в
Африке и в Содружестве, являются предметом
озабоченности во всем мире, и те, кто отри-
цает это, не желают взглянуть фактам в ли-
цо"» [там же, пункт 21].

Мы находимся здесь, потому что хотим взгля-
нуть фактам в лицо.

81. В то время англичане, очевидно, были абсо-
лютно уверены не только в своей ответственно-
сти за ликвидацию режима Смита, но и в своей
способности добиться этого в самое ближайшее
время путем применения санкций, очевидно, пол-
ностью отдавая себе отчет в опасности и угрозе
для дела мира, сопряженной с сохранением су-
ществующего положения. Более того, премьер-
министр Великобритании г-н Вильсон увековечил
эту мысль в январе 1966 года в своем знамени-
том заявлении на Конференции премьер-мини-
стров в Лагосе, когда он сказал, что это дело
нескольких недель, а не месяцев.

82. Однако в апреле 1966 года, через несколько
месяцев, англичане вновь были вынуждены об-
ратиться в Совет Безопасности в связи с тем же
вопросом о Южной Родезии. На этот раз они
были всерьез озабочены сообщениями о том, что
Родезия может получить значительное количест-
во нефти в результате хитрых маневров ныне
прославленного танкера, который прибыл в Бей-
ру, а также подхода другого танкера. Тогда они,
естественно, решили, что эти поставки окажут
большую помощь и поддержку незаконному ре-
жиму в Южной Родезии и тем самым позволят
ему просуществовать дольше, и в пункте 1 поста-
новляющей части резолюции 221 (1966) мы на-
ходим следующую фразу:

11



«устанавливает, что создавшаяся в результа-
те этого ситуация представляет собой угрозу
миру».

83. Таковы были обстоятельства, которые, по
мнению Соединенного Королевства, могли пред-
ставить угрозу миру, и, придя к этому весьма
разумному выводу, оно начало призывать к дей-
ствиям, предусмотренным в главе VII Устава, и
в результате в пункте 5 постановляющей части
мы находим следующее:

«...призывает правительство Соединенного
Королевства Великобритании и Северной Ир-
ландии предотвратить путем применения силы,
если это будет необходимо, прибытие в Бейру
судов, в отношении которых есть достаточные
основания полагать, что они везут нефть, пред-
назначаемую для Южной Родезии, и уполно-
мочивает Соединенное Королевство наложить
арест и задержать танкер, известный под на-
званием «Иоанна V», после его выхода из
Бейры, в случае если его груз нефти будет
выгружен там».

84. Знаменательно, что Совет Безопасности, как
мы все знаем, принял эту резолюцию после того,
как делегация Соединенного Королевства при-
соединилась к остальным делегациям, отвергав-
шим поправки, которые предусматривали расши-
рение круга вопросов, затрагиваемых в резолю-
ции, включая обращение к Южной Африке и
применение силы в соответствии со статьями 41
и 42 Устава. В этом случае Совет Безопасности
сделал знаменательный шаг вперед — знамена-
тельный в том смысле, что он решил применить
силу, пусть даже ограниченную, в поддержку
санкций. Представляется весьма уместным рас-
смотреть обстоятельства, в которых Совет Без-
опасности Организации Объединенных Наций
пришел к решению призвать к применению при-
нудительных санкций в соответствии с главой VII
Устава, ибо совершенно ясно, что в тот раз речь
шла именно о применении принудительных санк-
ций в соответствии с главой VII. Как бы отвер-
гая сомнения на этот счет, в пункте 1 постанов-
ляющей части резолюции 221 (1966), весьма лю-
безно представленной Соединенным Королевст-
вом, говорилось о том, что сложившееся
положение «представляет собой угрозу миру»,—
формулировка, заимствованная из статьи 39
Устава.

85. Если действия в соответствии с главой VII
Устава были таким образом вызваны обстоя-
тельствами, которые, если говорить серьезно, по
сравнению с другими были несущественными
(а именно, присутствием у побережья Бейры
португальских судов с нефтью для предполагае-
мой перекачки ее в Южную Родезию), то поче-
му трудно принять резолюцию в поддержку при-
нудительных санкций в ситуации, которую сами
англичане характеризуют как противоречащую
всем нормам права и которой присущи все эле-
менты, чреватые взрывом и представляющие
большую угрозу для международного мира и
безопасности? Те, кто 7 апреля 1966 года голо-

совал за резолюцию 221 (1966), обязаны прого-
лосовать за новые меры, вытекающие из главы
VII Устава.

86. С апреля положение в Южной Родезии ухуд-
шилось. Тот факт, что г-н Смит все еще нахо-
дится у власти и что его режим существует, оп-
равдывает опасения самих англичан, которые
утверждали в апреле, что сохранение этого режи-
ма представит угрозу миру. Кроме того, мы яв-
ляемся свидетелями отталкивающего и отврати-
тельного явления, заключающегося в том, что
англичане, которые постоянно характеризовали
этот режим как нелегальный, а действия Смита
как предательские и премьер-министр которых
г-н Вильсон, выступая 10 декабря 1965 года в пар-
ламенте, недвусмысленно заявил, что его прави-
тельство не может вести переговоры с незакон-
ным режимом, «извратившим и исказившим
конституцию 1961 года в том виде, в каком она
была задумана ее авторами и правительством
Соединенного Королевства» 2, и, далее, что пра-
вительство Соединенного Королевства не наме-
рено «вступать в переговоры с г-ном Смитом на
какой-либо основе, подразумевающей ведение дел
с незаконным режимом, или на каких-либо усло-
виях, кроме условий процедурного характера,
предусматривающих возврат к конституционным
методам правления»3, те же самые англичане
ведут теперь переговоры с представителями это-
го самого режима. Следует ли нам считать, что
переговоры, ведущиеся ' в настоящее время в
Лондоне, касаются лишь процедурных условий
возврата к конституционному правлению?

87. 25 января 1966 года премьер-министр сделал
в парламенте заявление, в котором он среди
прочего сказал:

«Будущее Южной Родезии не может быть
предметом переговоров с режимом, который
незаконно претендует на правление страной.
Губернатор уполномочен принимать от этого
режима любые предложения о средствах, по-
зволяющих положить конец мятежу. Но кон-
ституционное будущее Южной Родезии долж-
но обсуждаться с ответственными лицами,
представляющими весь народ» 4.

88. Следует ли нам считать, что губернатор —•
скорее бывший губернатор — сэр Хэмфри Гиббс
является лицом, непосредственно ответственным
за переговоры, проходящие в Лондоне? Можно
ли называть «ответственными лицами, представ-
ляющими весь народ» Зимбабве, тех людей, ко-
торые в настоящее время участвуют в перего-
ворах в Лондоне, представляя незаконный ре-
жим Смита? Разумеется, нет. Все заверения, по-
видимому, забыты, и мы имеем дело с еще более
опасным положением, с еще большей угрозой
международному миру и безопасности.

8'9. То, каким образом г-н Вильсон и его пра-
вительство решают проблему Южной Родезии,

2 Ibid.
3 Ibid., col. 770.
4 Ibid., vol. 723, col. 40.
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безусловно, не может вселить в народы Африки
глубокую веру в его способность достичь так
часто декларируемых им целей. До сих пор нет
никаких данных, свидетельствующих о том, что
ведутся переговоры с лидерами африканских
политических партий Южной Родезии, с тем что-
бы добиться осуществления надежд народа Зим-
бабве.

90. Я спрашиваю, не является ли естественным в
этих условиях, что народы Африки глубоко обес-
покоены этим поворотом событий? Данная про-
блема наконец достигла такой стадии, когда Ор-
ганизации Объединенных Наций остается един-
ственный путь — прибегнуть к таким мерам, ко-
торые могут потребоваться в соответствии со
статьями 41 и 42 главы VII Устава, для того
чтобы покончить с этим незаконным режимом.
Представляется весьма странным, что англича-
не, которые несколько месяцев назад выступали
за применение в случае необходимости силы, что-
бы наложить арест на безответственные танкеры
у побережья Бейры и покончить с режимом Сми-
та, в настоящее время проводят важные консуль-
тации с представителями того же самого режи-
ма. В обязанность Совета, несомненно, входит
принятие энергичных и решительных мер. Сами
англичане указали путь к применению силы, и
им это виднее. Мы можем лишь согласиться с
ними и заявить, что недостаточно шаг за шагом
принимать меры, которые ни к чему не приводят,
а что следует принимать только такие решитель-
ные и позитивные меры, которые могут привести
к желаемому результату.

91. Вот почему моя делегация искренне надеет-
ся, что члены Совета Безопасности сочтут воз-

можным сохранить мир, смело следуя по пути,
который был так решительно намечен англича-
нами и их друзьями в ходе прений, состоявшихся
месяц назад, и в резолюции, принятой тогда Со-
ветом. Совет Безопасности должен проявлять
активность не только в тех случаях, когда неко-
торые делегации разрабатывают моральные и
международно-правовые принципы. Эти принци-
пы должны стать непреложными, и их следует
применять последовательно и объективно, как
того требует достоинство нашей Организации.

92. Ситуация, на которую мы обращаем внима-
ние мировой общественности и в связи с которой
мы просим применить принудительные санкции,
является гораздо более серьезной, чем то поло-
жение, при котором Совет Безопасности счел
возможным принять на своем последнем! заседа-
нии резолюцию, разрешающую применение при-
нудительных санкций. Пусть же не говорят, что
в этом важном вопросе мы пользуемся двойной
меркой — порок, в котором нас часто упрекают.
Напротив, пусть Совет ответит на вызов и при-
мет такие меры, которые могли бы обеспечить
прочный мир и безопасность в этой части мира
и осуществление надежд и устремлений народов
Африки.

93. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Поскольку никто из представителей не выражает
желания выступить, я предлагаю продолжить за-
седание завтра утром. Я прошу всех членов Со-
вета, готовых выступить завтра, записаться для
выступления.

Заседание закрывается в 17 час. 15 мин.
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